
DEIAN 382877_2110

WANDREGAL MIT KLAPPBARER ABLAGE

DE AT CH

WANDREGAL MIT KLAPPBARER ABLAGE
MONTAGE- UND SICHERHEITSHINWEISE



2 3

DE/AT/CH Wandregal mit klappbarer Ablage
 Montage- und Sicherheitshinweise 11

6 mm

1 1 1

1 1 1

K

27 48 19

110 111

L

M

112

N O P

Q R

13 x

24 x

4 x

16 x

13 x

4 x

4 x

4 x

1 x 1 x

1 x

26 x

4 x

2 x

1 x

1 x

1 x

2 x

S 12 x

A



4 5

E

F

G
E x 3H

F

12 x

4 x

1 x

1 x

4 x

11

1

13 x

4

3

5

5
6

E x3

F

F
E x3

11

x3

E x3

F

F

E H

S x2

G

S x2

S

S

G

x 2

11

H

S x 2

11

B

9

E

B

B

B

C
C

5

6

7

7

3

B

 6 x

 4 x

C

S x 2

G

E x 3

F

10

E x3

E x3

S x2

11

S x2

4 x

6 x

S x 2

H

G

1110

S

B

C

D

E



6 7

5 x

8 x

12

4

3

B

3

6

9

C

C C

7

B

7

C

6
9

B

4
C C

7B

CC B

D

C

4

125

2

D

1

3

4

J

I

I
I

I
I

P

I

6 x

1 x

4 x

4 x

1 x

4 x

6 x

C

C

C

J

J

P

C

C

F

G

H

I



8 9

E x 3

3

1
SQ x2

S x2R

10

11

L

L

K

K

K

L

2 x

2 x

L
K

x 2

R

E

Q

6 x

1 x

1 x

 4 xS

N
N

O
O

72,7cm

N

O

2 x

2 x

N

O

2 x

2 x

N
O

x 2

Q

R

J

K

L

M



10 11

DE/AT/CH

DE AT CH

WANDREGAL MIT KLAPPBARER 
ABLAGE
Montage- und Sicherheitshinweise

1. Einleitung
Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für ein hochwertiges 

Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten 
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie 
hierzu aufmerksam die nachfolgende Montageanlei-
tung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für 
die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie die-
se Montageanleitung für späteres Nachschlagen gut 
auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Im Folgenden wird das  Wandregal mit klappbarer 
Ablage  Produkt genannt.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in 
dieser Montageanleitung, auf dem Produkt oder auf 
der Verpackung verwendet.

1 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.
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2 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden 
oder bietet Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur 
Verwendung.

Dieses Symbol weist auf weiterführende Infor-
mationen hin.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Pro-
dukt mit mindestens zwei Personen angeho-
ben werden soll.

06

PS

04

PE-LD

Diese Symbole informieren Sie 
über die Entsorgung von Verpa-
ckung und Produkt.

100 %
Holz

FSC® C124851

www.fsc.org

Dieses Symbol gibt Auskunft über das FSC®-
Zertifikat.

2. Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz be-
stimmt. Andere Verwendung oder Veränderung am 
Produkt gelten als nicht bestimmungsgemäß und kön-
nen zu Risiken wie Verletzungen und Beschädigungen 
führen. Für Schäden, die aus der nicht bestimmungs-
gemäßen Verwendung resultieren, übernimmt der In-
verkehrbringer keine Haftung. 

Das Produkt ist ausschließlich für den Ge-
brauch im Innenbereich geeignet.

3. Lieferumfang (Abb. A)
1x Deckplatte 1

1x Bodenplatte 2

1x Seitenteil links 3

1x Seitenteil rechts 4

1x Mittelteil 5

1x Querteil 6

2x Regalboden 7

4x Einlegeboden 8

1x Pinnwand 9

1x Kreidetafel 10

1x Ablageplatte 11

1x Rückwand 12

13x Verbindungsbolzen A

13x Nockenschraube B

26x Holzdübel C  
1x Holzschraube 4 x 40 mm D

24x Holzschraube 4 x 16 mm E

4x Scharnier F

1x Klappscharnier G

1x Klappscharnier H

4x Gewindeschraube 6 x 40 mm I

4x Laufmutter J

2x Befestigungswinkel K

2x Holzschraube 4 x 14 mm L

16x Stift M

4x Dübel Ø 8 mm N

4x Holzschraube 5 x 50 mm O

1x Innensechskant 4 mm P

1x Verschlussplatte Q

1x Hakenschloss R

12x Holzschraube 3 x 12 mm S

1x Montageanleitung (ohne Abb.)

4. Technische Daten
Typ: Wandregal mit klappbarer Ablage
IAN: 382877_2110
Tradix Art.-Nr.: 382877-21-A
Maße (eingeklappt als Memo-Board): 
ca. 50 x 80 x 18,5 cm (B x H x T)
Maße (ausgeklappt): 
ca. 50 x 153 x 93 cm (B x H x T)
Ablage: ca. 46,5 x 76,5 x 76 cm (B x H x T)
Gesamtbelastung max. 20 kg
- Regal: je max. 5 kg 
- Ablage: max. 10 kg
Material: MDF, Kork
Produktionsdatum: 01/2022 
Garantie: 3 Jahre

5. Sicherheitshinweise

1 WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungsge-
fahr!

Wenn Kinder mit dem Produkt oder 
der Verpackung spielen, können sie 
sich daran verletzen oder ersticken!

- Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt oder der 
Verpackung spielen.

- Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe des Pro-
dukts.

- Bewahren Sie das Produkt und die Verpackung 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

DE/AT/CH

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

8

Nicht für Kinder unter 8 Jahren 
geeignet! Es besteht Verletzungsge-
fahr!
- Kinder ab 8 Jahren und darüber sowie 
Personen mit verringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 

Mangel an Erfahrung und Wissen müssen bei der 
Benutzung des Produkts beaufsichtigt und/oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen werden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.

- Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
- Wartung und/oder Reinigung des Produkts dürfen 

nicht von Kindern durchgeführt werden.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!
Ein defektes Produkt darf nicht benutzt 
werden! Es besteht Verletzungsgefahr! 
- Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funktionsstörun-

gen, Beschädigungen oder Defekten. 
- Durch unsachgemäße Reparaturen können erheb-

liche Gefahren für den Benutzer entstehen.
- Wenn Sie einen Defekt am Produkt feststellen, las-

sen Sie das Produkt überprüfen und ggf. reparie-
ren, bevor Sie dieses wieder in Betrieb nehmen.

6. Montage
1. Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 
2. Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbe-

schädigt sind.
 Falls dies nicht der Fall ist, melden Sie sich bei der 

angegebenen Serviceadresse.

Zur Montage benötigen Sie einen Kreuzschlitz-Schrau-
bendreher (nicht im Lieferumfang enthalten) und einen 
Innensechskant P  (im Lieferumfang enthalten).
- Montieren Sie das Produkt wie in Abb. B bis 

Abb. K und in Abb. N gezeigt.
- Legen Sie zur Montage eine Decke unter, um emp-

findliche Böden zu schützen.

7. Produkt an der Wand befestigen
Zur Befestigung des Produkts an der Wand benötigen 
Sie eine Bohrmaschine, einen Kreuzschlitz-Schrau-
bendreher, einen Bleistift, ein Metermaß sowie eine 
Wasserwaage. Diese Werkzeuge sind nicht im Liefer-
umfang enthalten!

Befestigen Sie das Produkt wie in Abb. L und M ge-
zeigt an der Wand. 
Bitten Sie unbedingt eine zweite Person darum, Ihnen 
bei der Befestigung des Produkts an der Wand zu 
helfen. 
Benutzen Sie die Wasserwaage zur korrekten Aus-
richtung des Produkts und den Bleistift zur Markierung 
der Bohrlöcher.

HINWEIS!
Beachten Sie die korrekte Montagehöhe von 72,7 
cm  (vom Zimmerboden bis zur Unterkante des Pro-
dukts), siehe Abb. L. 
Eine Abweichung von der Montagehöhe beeinflusst 
das korrekte Öffnen der Ablage.

HINWEIS!
- Überprüfen Sie vor der Montage des Produkts, ob 

die Tragfähigkeit der Wand für eine Montage des 
Produkts geeignet ist. 

- Das mitgelieferte Montagematerial ist nicht für alle 
Wandwerkstoffe geeignet. 

-  Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob das mitgelie-
ferte Befestigungsmaterial für die vorhandenen 
Gegebenheiten geeignet ist, informieren Sie sich 
im Fachhandel nach geeignetem Befestigungsma-
terial.

1 WARNUNG!
Lebensgefahr!

Bohren Sie kein Loch in eine Wand 
ohne vorher die angedachte 
Montagestelle auf Strom-, Gas- oder 

Wasserleitungen zu prüfen! Es besteht 
Lebensgefahr! 
- Die Beschädigung von Strom-, Gas- oder Was-

serleitungen kann gefährliche Situationen herauf-
beschwören! Benutzen Sie geeignete Detektoren 
um festzustellen, ob im Arbeitsbereich verborgene 
Leitungen liegen.

8. Ablage ausklappen
1. Öffnen Sie das Hakenschloss R , siehe Abb. M.
2. Klappen Sie die Kreidetafel 10  mit der Ablage 11  

auf. 
3. Stellen Sie die Kante der Kreidetafel 10  auf dem 

Boden ab.
4. Drücken Sie die Klappscharniere G / H  durch, 

siehe Abb. O, sodass diese einrasten.
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HINWEIS!

Verletzungsgefahr!
- Drehen Sie das Hakenschloss R  so, dass der Ha-

ken nicht über die Ablage 11  ragt, siehe Abb. O.
- Achten Sie beim auf- und zuklappen der Kreideta-

fel 10  mit der Ablage 11  auf Ihre Finger. Sie könn-
ten diese einklemmen und sich verletzen. 

HINWEIS!
Durch das Abstellen der Kreidetafel 10  auf dem Bo-
den können empfindliche Böden verkratzt werden. 
Legen Sie in diesem Fall eine Schutzdecke, einen 
Teppich oder sonstiges unter die Kante der Kreide-
tafel 10 . Man kann kein Schutzvlies auf die Kante der 
Kreidetafel 10  anbringen, da sich das Produkt sonst 
nicht mehr korrekt verschließen lässt.

9. Ablage einklappen
- Drücken Sie Klappscharniere G / H  etwas nach 

oben, sodass die Blockierung gelöst wird.
- Klappen Sie die Kreidetafel 10  nach oben.
- Verschließen Sie das Hakenschloss R .
 

2 VORSICHT!
Verletzungsgefahr!
Es besteht Verletzungsgefahr durch Stürzen 
oder Fallen

- Das Produkt ist keine Steighilfe.
- Stellen oder setzen Sie sich niemals auf 
    das Produkt.

2 VORSICHT!
Gefahr von Sachschäden!

Das Produkt darf nicht überlastet 
werden. 
- Belasten Sie das Produkt nur bis zur Ge-

samtbelastung von max. 20 kg. Die max. Belas-
tung je Regal oder Ablage siehe Abb. O oder in 
den Technischen Daten.

HINWEIS!
Ablageoberflächen vor Nässe oder Feuchtigkeit 
schützen.

10. Reinigungs- & Pflegehinweise
HINWEIS!

Gefahr von Sachschäden!

- nur mit einem feuchten Lappen reinigen
- benutzen Sie nur ein mildes Reinigungsmittel 
- keine scharfen Reinigungsmittel bzw. Chemikalien 

verwenden
- keine scharfkantigen Produkte, wie z. B. Spachteln 

oder Ähnliches verwenden, sie können die Ober-
fläche beschädigen

Reinigen der Korkfläche
- nur mit einem Staubwedel oder einem feuchten, 

fusselfreien Tuch reinigen

Reinigen der Kreidetafel
- nur mit einem feuchten Lappen reinigen

11. Entsorgung

06

PS

04

PE-LD

Verpackung entsorgen
Die Verpackung und die Anleitung 
bestehen zu 100 % aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie 
über die örtlichen Recyclingstellen 

entsorgen können.

Produkt entsorgen
Das Produkt darf nicht über den normalen Hausmüll 
entsorgt werden. Über Entsorgungsmöglichkeiten des 
Produkts informieren Sie sich bitte bei Ihrer Gemein-
de-/Stadtverwaltung oder in Ihrer Lidl-Filiale.

12. Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten 
auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im 
Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen 
den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Die-
se gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgen-
den dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.
 
Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassen-
bon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

DE/AT/CH

Garantiezeit und gesetzliche Mängelan-
sprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas gefer-
tigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, 
nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für 
eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in 
der Anleitung aufgeführten Anweisungen genau ein-
zuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Anleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.  
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Ge-
waltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unse-
rer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
währleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen: 
- Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 

und die Artikelnummer (IAN 382877_2110) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

- Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem 
Titelblatt Ihrer Anleitung oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produkts.

- Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-
Mail.

- Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mit-
geteilte Serviceadresse übersenden.

 

Auf www.lidl-service.com können Sie dieses und viele 
weitere Handbücher, Produktvideos und Installations-
software herunterladen.
 

Mit diesem QR-Code gelangen Sie di-
rekt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-
service.com) und können mittels der 
Eingabe der Artikelnummer (IAN 
382877_2110) Ihre Anleitung öffnen.

13. Inverkehrbringer
TRADIX GmbH & Co. KG 
Schwanheimer Str. 132 
DE-64625 Bensheim/GERMANY

14. Serviceadresse
TRADIX SERVICE-CENTER 
c/o Teknihall Elektronik GmbH 
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13 
DE-63128 Dietzenbach/GERMANY 
 
Hotline: 00800 / 30012001 (kostenfrei, Mobilfunk 
abweichend) 
E-Mail: tradix-de@teknihall.com 
E-Mail: tradix-at@teknihall.com 
E-Mail: tradix-ch@teknihall.com 
 
01/2022 
Tradix Art.-Nr.: 382877-21-A

IAN 382877_2110
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